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Аннотация:  Статья посвящена анализу структурно-семантических 
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основные словообразовательные модели, характерные для разговорной речи, включая 

суффиксальные, бессуффиксальные и семантические способы образования слов. 
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ВВЕДЕНИЕ 

 

На сегодняшний день в лингвистике проблема разговорной лексики остается 

чрезвычайно актуальной. Обиходно-разговорная речь функционирует в сфере 

повседневного бытового общения. Каждый конкретный бытовой акт речевой 

деятельности требует совершенно определенных средств выражения. В последние 

десятилетия, известный интерес исследователей обращен на немецкую обиходно-

разговорную речь, как мало исследованную сферу проявления языка, что необходимо 

для изучения этой формы, как в научно-теоретическом, так и в научно-практическом 

плане. Исследование разговорной лексики должно проводиться с учетом ее 

взаимодействия с другими лексическими пластами, поскольку невозможно 

установить их четкие границы, не принимая во внимание постоянный взаимообмен 

лексикой между ними. 

Особенности современного общества, в котором происходят радикальные 

перемены, обусловливают не только качественное обновление международных 

культурных, социальных и других связей нашего государства, но и новые подходы к 

изучению национально-культурных ценностей народов России, и, в первую очередь, - 

особенностей их языков. 

При этом несомненный интерес представляет живая, устная речь, т.к. она по 

праву считается основой существования языка, сферой, где проявляется одна из его 

основных функций, а именно – коммуникативная. 
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Таким образом, разговорная лексика занимает особое место в современном 

русском языке, поскольку помогает детально изучить особенности использования 

слов, относящихся к этой лексике в живой речи. 

  Разговорная лексика имеет некоторые структурные особенности. Так, к ней 

обычно относятся слова, образованные при помощи суффиксов: -/к(а) валютка– 

магазин, ресторан, кафе, бар и т.п., принимающие в качестве платежного средства 

только валюту; визитка–визитная карточка), -к(а) со значением лица женского пола 

(афганка– женск. к афганец– участник войны в Афганистане; бизнесменка, богачка), -

к(а) с уменьшительно-ласкательным значением (минутка от минута), -к(а) со 

значением общего рода (бродяжка); -их(а) со значением лица женского пола 

(бомжиха); -ш(а) с тем же значением (бизнесменша); -ник, -чик с тем же значением, 

иногда в сочетании с приставкой анти- (антирыночник, антисоветчик, бюджетник, 

гаишник). Среди разговорных слов встречаются также бессуфиксальные образования 

(безнал, бепредел, нал), сложносокращенные слова (бомж, генсек), образования путем 

семантического стяжения словосочетаний с использованием суффиксации 

(гуманитарка– гуманитарная помощь). Но особенно многочисленны среди 

разговорных слов образования с переносным значением, когда эта переносность 

ощущается говорящими живо и непосредственно, когда она свежа и нова. Например, 

такие ощущения имеют место, если употреблять бугор вместо рубеж, граница (за 

бугром, за бугор); говорить не поднять цены, а взвинтить, вздуть; нечестный 

заработок – грязным и т.д. 

С точки зрения принадлежности к разным частям речи разговорная лексика, как 

и нейтральная, разнообразна. В нее входят:1) Существительные: здоровяк, остряк, 

чепуха;2) Прилагательные: безалаберный, расхлябанный;3) Наречия: наобум, по-

свойски; 4) Глаголы: огорошить, прихвастнуть; 5) междометия: Бай, ой. 

Разговорная речь характеризуется особыми условиями функционирования, к 

которым относятся отсутствие предварительного обдумывания высказывания и 

связанное с этим отсутствие предварительного отбора языкового материала, 

непосредственность речевого общения между его участниками, непринужденность 

речевого акта, связанная с отсутствием официальности в отношениях между ними и в 

самом характере высказывания. Большую роль играет контекст ситуации (обстановка 

речевого общения) и использование внеязыковых средств (мимика, жесты, реакция 

собеседника). 

Разговорной речи свойственна экспрессивность не только в лексическом плане, 

но и в плане синтаксическом. Например, отрицательный ответ на вопрос Успеем? 

чаще всего оформляется такими вариантами: Где там успеем!; Куда там успеем!; 

Какое там успеем!; Хорошенькое дело - успеем!; Так тебе и успеем!; Прямо – успели!; 

Уж и ус¬пели! и т. п., и весьма редко слышится ответ: Нет, мы не успеем! 

Таковы особенности разговорной речи. Что касается разговорного стиля, то, как 

указано выше, он образует особую систему, имеющую разнообразное назначение. 

Если остановиться подробнее на отдельных сторонах разговорного стиля, то 

можно отметить следующее: 
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Произношение. В различных классификациях стилей произношения фигурирует 

и разговорный стиль. Особенностью его является, во-первых, то, что он, подобно 

высокому (книжному) стилю произношения, экспрессивно окрашен, в отличие от 

нейтрального стиля. Эта окраска разговорного стиля объясняется тем, что он связан с 

соответствующим лексическим пластом (разговорной лексикой). Во-вторых, 

разговорный произносительный стиль характеризуется как неполный (менее 

отчетливое произношение звуков, сильное редуцирование, что связано с 

убыстренным темпом речи) в противовес полному (при медленном темпе речи с 

отчетливым произношением звуков, тщательностью артикуляции). 

Нередко слова и их формы в разговорном стиле имеют ударение, не 

совпадающее с ударением в более строгих стилях речи: до´говор (ср.: нормативное 

догово´р). 

В разговорном стиле произношения преобладают определенные типы 

интонации. 

Лексика. Разговорная лексика, входя в состав лексики устной речи, 

употребляется в непринужденной беседе и характеризуется различными оттенками 

экспрессивной окраски. Разговорные слова принадлежат разным частям речи. 

Выделяются: имена существительные: балагур, врун, ерунда, задира, картошка, 

молодчина, толкотня, электричка и др.; имена прилагательные: бежевый, долговязый, 

дотошный, мудреный, носатый, нынешний, работящий, расхлябанный и др.; глаголы: 

балагурить, вздремнуть, жадничать, любезничать, мешкать, навязаться, огорошить, 

тараторить, тормошить, чудить и др.; наречия: вконец, вкривь, вприкуску, впритык, 

втихомолку, донельзя, кувырком, мигом, наобум, поделом, полегоньку, помаленьку, 

потихоньку, тихонько, хорошенько, чуточку и др. 

Некоторые разговорные слова представляют собой однокоренные варианты 

общеупотребительных слов: бежевый (ср. нейтр. беж), картошка (ср. картофель). 

Фразеология. Значительную часть фразеологического фонда русского языка 

составляет разговорная фразеология. Стилистически она весьма выразительна, 

содержит разнообразные экспрессивно-оценочные оттенки (иронический, 

пренебрежительный, шутливый и т.д.). Ее характеризует также структурное 

разнообразие (различное сочетание именных и глагольных компонентов): без году 

неделя, ветер в голове, глядеть в оба, дело в шляпе, едва ноги носят, заварить кашу, 

играть комедию, как в воду кануть, лезть из кожи вон, медвежий угол, набить руку, 

обвести вокруг пальца, палец о палец не ударить, рукой подать, с грехом пополам, 

танцевать от печки, уши вянут, хлопать глазами, чужими руками жар загребать, 

шиворот-навыворот, яблоку негде упасть. 

Словообразование. Многие слова разговорного стиля образуются при помощи 

определенных аффиксов (в большинстве случаев – суффиксов, реже – приставок). 

Так, в разряде имен существительных используются следующие суффиксы с большей 

или меньшей степенью продуктивности, придающие словам разговорный характер: -

ак(-як): добряк, здоровяк, простак; -ан(-ян): грубиян, старикан; -ач: бородач, циркач; -

аш: торгаш; -ак-а(-як-а) – для слов общего рода: гуляка, забияка, зевака; -ежк-а: 



   “INNOVATIVE EDUCATION: DEVELOPMENT AND INTERNATIONAL EXPERIENCE” 
International scientific online conference 

114 

дележка, зубрежка; -ень: баловень; -л-а: воротила, громила, зубрила; -лк-а: 

раздевалка, курилка, читалка; -н-я: возня, грызня; -отн-я: беготня, пачкотня; -тяй: 

лентяй, слюнтяй; -ун: болтун, говорун, крикун, пачкун; -ух-а: грязнуха, толстуха; 

В большинстве случаев суффиксы субъективной оценки придают словам разных 

частей речи разговорную окраску: воришка, лгунишка, плутишка, человечишка, 

шалунишка, землишка; городишко, домишко, заборишко; письмишко; бородища, 

грязища; большущий, злющий; вечерком, вечерочком, шепотком и т. д. 

Морфология. Разговорному стилю присущи некоторые особенности в формах 

частей речи. Так, для имен существительных можно привести разговорные формы 

предложного падежа в отпуску, в цеху (ср. книжные формы: в отпуске, в цехе); 

формы родительного падежа множественного числа апельсин, по¬мидор (ср. в 

письменной речи: апельсинов, помидоров). Форма сравнительной степени имен 

прилагательных в разговорной речи легко сочетается с приставкой по-: получше, 

покрасивее и т. д.; имеет суффикс -ей: быстрей, теплей (ср. в книжных стилях: 

быстрее, теплее). 

Разговорными вариантами являются формы инфинитива видать, слыхать (ср. 

нейтральные: видеть, слышать); также мерять (меряю, меряешь) имеет разговорный 

характер по сравнению с мерить (мерю, меришь). 

Синтаксис. Большим своеобразием отличается разговорный синтаксис. 

Указанные выше условия реализации разговорной речи (неподготовленность 

высказывания, непринужденность речевого общения, влияние обстановки) с особой 

силой сказываются на ее синтаксическом строе. В зависимости от содержания 

высказывания, ситуации, уровня языкового развития участников речевого акта 

используемые в разговорной речи синтаксические структуры существенно 

варьируются, могут приобретать индивидуальный характер, но в целом 

представляется возможным говорить о каких-то преобладающих моделях и 

характерных чертах литературно-разговорного синтаксиса. 

Разговорный стиль противопоставлен книжным и используется в 

непринужденных беседах, чаще в неофициальной обстановке. Основная форма 

существования – устная, но может быть осуществлен и в письменной форме (записки, 

частные письма, фиксация речи персонажей, а иногда и авторской речи в 

художественных произведениях). 

Задача речи – общение, обмена впечатлениями. Отличительными признаками 

разговорного стиля являются неофициальность, непринужденность, 

неподготовленность, эмоциональность, использование мимики и жеста. 

Форма реализации разговорного стиля – диалог, этот стиль чаще используется в 

устной речи. В нём отсутствует предварительный отбор языкового материала. В этом 

стиле речи большую роль играют внеязыковые факторы: мимика, жесты, 

окружающая обстановка.  

Для разговорного стиля характерны эмоциональность, образность, конкретность, 

простота речи. Например, в булочной не кажется странной фраза: «Пожалуйста, с 

отрубями, один».  
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Непринуждённая обстановка общения обусловливает большую свободу в 

выборе эмоциональных слов и выражений: шире употребляются слова разговорные 

(глупить, ротозей, говорильня, хихикать, гоготать), просторечные (заржать, рохля, 

аховый, растрёпа), жаргонные (предки, железно, на мировую).  

В разговорном стиле речи, особенно при быстром её темпе, возможна большая 

редукция гласных, вплоть до полного их выпадения и упрощения групп согласных. 

Словообразовательные особенности: широко употребляются суффиксы субъективной 

оценки. Для усиления экспрессивности употребляется удвоение слов.  

Ограничены: абстрактная лексика, иноязычные слова, книжные слова.  

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Разговорная лексика – это «открытая» (т.е. незамкнутая, легко принимающая в 

свой состав лексические единицы из других функциональных разновидностей 

литературного языка и из народно-разговорной речи с соответствующей их 

«переработкой») совокупность слов, ориентированных в своем употреблении на 

сферу неформального, неофициального межличностного общения, 

специализирующихся на обозначении понятий, предметов, явлений, событий, лиц, на 

выражении их оценок говорящим, эмоций говорящего, его отношения к адресату 

речи, к конкретной ситуации, к предмету разговора, к обстоятельствам, 

сопутствующим диалогу, и т.п., в условиях неофициального непринужденного 

речевого общения, в рамках спонтанной диалогической речи. 
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